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Н А  С Т О Л И Ч Н О Й  С Ц Е Н Е

Р І слущивать у дререйа с - п а х н и т е  о к н о !
жалению, эта деталь 

обыгрывается слишком уж настойчи­
во Случайность? Нет В спектаклеЭТО очень отрадно, когда первое 

произведение начинающего авто­
ра без мучительных проволочек, сра­
зу же попадает на сцену Постановка 

пьесы — самая реальная форма по­
мощи театра молодому, драматургу ! 
Но чуткость театра и к пьесе, к к ее 
автору заключена, как нам кажется, 
не только в незамедлительном выпу­
ске премьеры, Так, начиная работу 
над пьесой Э Брагинского «Раскры- 
тое окно , Театр имени К С Стани- 
славского мог бы не только близко 
принять к серлцу ее досгоннства, но 
и обратить'Внимание автора на'-бес 1 
спорные слабости во многом интерес­

Сцена на спектакля «Раскрытое окно» Игорь — хВальня. 
артист в, Леонов и Катя — артистка 0 Вган '

ного, нужного произведения
, Пьесе подкупает сердечностью то- 

Ін’а, человечностью темы, участливой 
заинтересованностью в людских судь­
бах, размышлениями над тем, как в 
начале жизни складываются пути че­
ловеческие Отсюда свежий лиризм, 
легкая грусть и мягкий юмор, которы- 
ми дышат лучшие сцены Режиссуре 
следовало искать такие средства сие 
ническои выразительности, которые 
развивали бы, обогащали лучшее, что 
есть у автора В то же время театру 
стоило бы более решительно освобож­
дать пьесу от просчетов, во многом 
затмевающих то свое, что есть у дра­
матурга Пьесу очень портят рассѵ- 
дочно-тезисное построение сюжета, 
нарочитость некоторых характеров 

Автор берет верный тезис человек 
в юности должен сам, без подсказки 
и без принуждения, выбирать свои 
путь а жизни Тогда не будет загуб 
ленных талантов Тезис справедливый 
Если следовать жизненной правде, 
верно изобразить реальное течение 
жизни, то логика событий сама ценз 
бежно приведет нас к  этому выводу 
Но в пьесе то, что должно подсказать 
сердце, слишком у ж  прямолинейно 
декларируется Театр мог бы реши­
тельнее направить внимание автора 
на то, чтобы избавить пьесу от эле­
ментов схематизма, дидактики и по­
дражательности

Режиссер А Аронов внес в спек­
такль выдумку, горячность, искреннее 
увлечение Б лучших эпизодах есть и 
лиризм, и юмор, и грусть, а главное- 
раздумья героев о жизни И все же 
они не стали основой спектакля

Действие порой дробится на слу­
чайные сцены и сценки, при этом ваЖ, 
ные события подчас уходят на задний 
план, а незначительные, второстепен 
ные выносятся в центр внимания Вот 
пример Катя с детства любит под-

л г  л го так любит совет-о э 4  потерянны х г о д а , . . ^ ’ ™ 1̂
* гранным и многоплд-

философом, твор1_ІА ПЕРВЫЙ взгляд, пьеса Чапека 
* *  о невероятной судьбе дочери 

грека Макропулоса, придворного ле 
каря императора Рудольфа, прожив­
шей 354 года может показаться без 
радостной «.Вы должны быть доволь­
ны своей участью смертного человека, 
— словно говорит устами ее героев 
автор — Уж коли такая богатая, та­
лантливая и красивая женщина, как 
Марти, не чхветвует себя счастливой, 
что станут делать со своим долголе­
тием остальные’ »

Но Карел Чапек не был бы тем 
Чапеком, которого знает весь мир, 
рассказы, новеллы и романы которо-

все время ощущаешь желание режис­
сера развеселить зрителя Отсюда, ог 
этого навязчивого желания возннка 
ют и безвкусные тени, пляшущие за 
стенами квартиры, и надоедливые 
шутки с магнитофоном, и бесконечная 
возня с непослушным дверным зам 
ком

Правда, есть в спектакле и сцены 
большого обаяния, гДе человеческое 
вырывается иарѵжѵ сцены, которые 
искрение волнуют ( Привлекательным 
Ую тонкости и. законченности психо 
логического рисунка стал образ Кати, 

отлично вылепленный ар­
тисткой О Бган Наив­
ность, непосредствен, 
ность, озорство, которые 
приносит она, — это чер­
ты характера цельного, 
устремленного вперед, 
растущего и многообеща­
ющего, У образа Кати 
есть своя судьба, есть 
перспектива

Среди исполнителей 
выделяется и Е, Леонор 
а роли Игоря Артист су­
мел опереться на живое 
начало, заложенное в ро. 
ли, и создать трогатель­
ный образ застенчивого 

доброе сердце
Фото А. ГЛАДШГЕИНА которого отдано людям 

И не случайно сиен8
юношеского объяснения Игоря И Кати 
стала лучшей, самой правдивой в 
спектакле Вот здесь чувства подлин­
ные, невыдуманные возникают и за­
хватывают всех

На долю способного артиста Е Ур­
банского выпала труднейшая задача 
Его герой Кирилл Крайнев вступает в 
спор, в конфликт со всеми своими 
лрузьями, Истина должнй родиться в 
борьбе Но борьба то и не состоялась 
Конфликт (и в этом виноват драма- 
тург') стирается, а примирение воз­
никает в ускоренном порядке Где же 
тѵт развернуться темпераменту моло 
дого артиста’ Может быть, в сиенах 
с Людой, которую полюбил Кирилл, 
есть простор для проявления неза- 
урятпых данных эмоционального ак­
тера* Нет, образ Люды в исполнении 
М Менглет слишком уж '«голубой»/ 
так что лиризм и драматизм отноше­
ний героев гаснут, не Ѵспеа вспых­
нуть.

Не разработана в с п е к т р е  драма 
тическая линия Софьи Петрбвны (ар. 
тнетка Е Миронова) Непонятно, по­
чему в комедийный план переведена 
тема Нади (артистка Г Рыжкова), 
девушки, не сѵмсвиіёй сразу найти 
свое место в общем строю

В заключительном эпизода худож­
ник С Мандель символически распа 
хивает окно тесной квартиры Край­
невых, и за ним открывается большой 
и просторный мир. Как обидно, что 
это окно в жизнь возникает вот так. 
чисто символически, в финале Ведь 
кипучее течение жизни, биение ее 
пульса должно было ощущаться в 
спектакле все время

Так я хочется по дружески посо­
ветовать

— Распахните окно пошире* Дайте 
больший простор чувствам и мыслям 
наших молодых современников

Ю ГРАЧЕВСКИЯ

новым, тонким 
цом глубоких и своеобразных под­
текстов, если бы за этим внешним 
налетом пессимизма, грусти, иронии 
не таилось живое, активное, оптими­
стическое восприятие действительно­
сти Заспхга Центрального театра Со­
ветской Армии, режиссера Б Львова 
в том, что, поставив «Средство Мак­
ропулоса», они сумели, не нарушая 
основной ткани пьесы, выявить И си­
ду чапековской сатиры, и горькова­
тость его иронии, и способность ут­
верждать через отрицание В спек­
такле хорошо ощутима атмосфера 
иронического отношения ко всему

происходящему, к сложным, затруд­
ненным, запутанным событиям

Чапек назвал свою пьесу комедией, 
внеся в нее в то же время немало 
драматических элементов И, хорошо 
ощущая это, театр смело чередует 
напряженные драматические моменты 
с почти фарсовыми сценами.

Этот принцип контраста характерен 
и для построения каждого сцениче 
ского образа

Наиболее ярко проявляется он у 
Л, Добржанской — Эмилии Марти 
При первом появлении Марти 
производит впечатление какой то та­
инственности, потусторонности И 
вдруг визгливой интонацией базар- 
ион торговки, убийственно вульгар­
ным «е£$о^'Ш би£а 'не*7рліжѳ «ни 
мает драматизм, но и .тонко, весело 
разоблачает свою героиню, обнажая 
ее цинизм, пустоту, равнодушие ко 
всему происходящему на свете

— Никтр йз них не заслуживает 
права на бессмертиеі -— резко броса 
ет театр, доводя до предела сатири 
ческий накал;

Поэзия и праздничность |
«Волшебный цвёток» Жэнь Дэ яо 

в постановке Центрального детского 
театра — сказка о том, что счастья 
может добиться только тот, у кого 
неутомимые, работящие руки, веселые 
п а за  и доброе сердце, не знающее 
лжи и обмана. Она привлекает сво­
им изяществом и поэтичностью

Сюжет ее несложен К р^^япская 
девушка Сяо Лань выходит замуж 
за юношѵ, живущего в лесу Его зо­
вут Ма Лань-х'уа Юноша беден, но 
у него есть волшебный цветок, кото­
рый приносит счастье и исполняет 
желания тех, кто ненавидит ложь п 
любит труд Зчая сестра Сяо Лань 
—Д а Лань с помощью хитрого и лов 
кого Кота отнимает у сестры вол­
шебный цветок и убивает ее Но в 
их руках цветок теряет свою вол­
шебную силу Ма Лань хуа, которо­
му помогают зверюшки, возвращает 
цветок и убивает Кота Цветок сно­
ва делается волшебным и воскреша­
ет Сяо Лань

Спектакль поставлен в манере, 
близкой китайскому национальному 
театру

Постановщик М Кнебель ц режис 
серы-практиканты студенты ГИТИС 
имени А Луначарского — Чэнь Жуй, 
Чжан Цн хѵц и Ван Си-сянь широко 
использовали в спектакле танец и 
пантомимы, музыку и пение, что так 
характерно для театра Китая

Поэтому такой неповторимой све 
жестью и поэтичностью отличается,

Д В А  « Г А М Л Е Т А »
На сцене Театра им Ерг Вахтангова спектакль поставлен В, Захаров 

в Театре им Вл Маяковского — Н, Охлопковым,
Дружеский шарж артиста В РУСТАНОВА.

Какому же из них «быть иль не 
быть1».

Кто ■ это# схеегко побежденным 
будеті

Коль и< Ц/о^едио не » сила?
рассудить,

То уж, наверно, зритель их
рассудит»

Старый, слабоумный аристократ 
ГаукШендорф (А, Хованский), хо­
лодно расчетливый барон Прусс 
(М Майоров), почти обезумевший от 
ожидания миллионного наследства 
Грегор (В Зельдин), сладкоречивый 
любитель истории Витек (В Благо 
образов) —- всех этих персонажей 
спектактя исполнители развенчивают 
и высмеивают без малейшего сожале 
ния Ни с чем не сравнимая по своему 
величию идея продления жизни мо­
жет стать в мире хищных предпри­
нимателей страшным злом

И только молодость, воплощенная 
в образах Янека, чистого, как-то по 
особенному трогательного в исполне­
нии И Кашиииева, и юной Кристи 
(Н, Подгорная), указывает путь в 
будущее * *

Словно призраки, исчезают, слив­
шись с черным бархатом, персонажи 
спектакля И лишь Криста, держа в 
руках догорающий рецепт бессмер­
тия, заканчивает этот интересный, 
полный задора спектакль'

Л СОЛНЦЕВА

например, сцена свадь 
Ма Лань-хѵа и

Сяо Лань на берегу 
лесной реки, освещен­

ной луной *8 ней участвуют веселый 
и добродхшный дедушка Кедр, гра 
цнозная Птичка, жеманная Петунья 
я Репей, Обезьянка, Белочка малень­
кий Олененок со своей матерью, два 
Зайчонка и пара веселйх Светлячков 

Изящны свадебные танцы жениха 
и невесты, комический танец родите 
лей невесты и танец масок (режис­
сер-балетмейстер В Цаплпн) Свое 
образке вносят в спектакль и пан­
томимы Вот отправляется в лес на 
свою свадьбу прелестная Сяо Лань 
в сопровождении родителей и сест­
ры, они с трудом перебираются че­
рез речку, влезают на высокую гору, 
идут по лесной тропинке Все это 
сопровождается чудесной музыкой 
композиторов Гхань Чжѵ-шен, Ма 
Юн-тяпь, Ван Е фу и Гэ И-линь 

Актеры легко и свободно танцу юг, 
поют, с увлечением играют пантоми­
му На сцене царит атмосфера радост­
ной увлеченности чистой, незамысло 
ватой сказкой, которая передается в 
зрительный чал, заставляет ребят вни­
мательно, затаив дыхание, следить за 
событиями Праздничностью отлича­
ются оформление и костюмы худож­
ника В Иванова

Коллективы китайских детских та 
атров, оказавшие большую помощь в 
работе театра над сказкой, поздрави­
ли своих московских товарищей с ус­
пешной премьерой

В. ГРОХОВСКАЯ.


